





















_. CAN NEWYDD 
— GALED YR AMSERAU PRESENOL 


A Dull rhai Pobl y Byd hwn. N “ 


| Cenir ar ““ Wait for the Waggon.” 








1 


Rhyw amser digon rhyfedd 'r wy'n weled yma'n awr, 
Y firoedd yn rhy uchel, a'r trethi yn rhy fawr, 

A chwynfan gyffredinol y'mhob rhyw dre' a llan, 

A'r bobl fel yn gwywo i'w gweled y'mhob |mar. 


2 


— Mae'r amser wedi pasio, pan oedd y prisiau'n uwch, 
Cael trigain punt am geffyl, ac ugain punt am fuwch; 
Y moch a'r defaid hefyd, pris âa iawn ar bob peth, 
Ac aml un pryd hyny bron methu talu'r dreth. 


3 


Pa beth a ddaw o'r rhei'ny ar ol y byd sy'n awr? 

O gwerthu'r car a'r ceffyl, a'r Aarness a'r gôt fawr; 

A gwisgo clocsiau a baesiau, foreuddydd a phrydnawn, 

A byw at eu sefyllfa, a thalu i bawb yn iawn. | 

Â ŵ 

Mae'r bobl wedi d'rysu yn wir, feddyliwn i, N 

— Mae'n rhaid cael car a cheffyl tra'r baili'n nrws y tŷ; Meu 

I ganlyn y car hefyd rhaid cael rliyw lew o gl. í 

On'te nid boneddigion gorchestol fyddwn ni. * 
5 c 

Mae'r gwragedd wedi myned, yn gyson braidd bobun,  ^/ 

Rhy falch.i fyn'd i'r farchnad i werthu'r pethau hyn ; 

Talu am werthu 'menyn, a thalu fyn'd i'r dre, 

A thynu at eu gilydd, yn lotiau i yfed te. 





SC â 
A'u gwyr fydd yn y dafarn, mewn diod yn ymdroi, 
Chain fawr ar draws eu bronau, a'r golar wedi 'i throi ; 
Yn clebrian hefo'u gilydd, heb feddwl am eu baich, 
A shop y gof â'r teiliwr, a bill cyhyd a braich. 


T ì 
A'r wraig a'i Jacket Sealskin, a'i gwedd yn ddigon teg, 
A phluên yn ei bonnet, gwerth pedwar-swllt-arddeg 
Yn awr yn reefio'r hwyliau, a'r co/ôurs yn myn'd i lawr, 
Mae codwm o le uchel, y mae yn godwm mawr. 


8 
Mae'r gwragedd wedi myned i brynu dillad drud, 
Sidan a Silk-velvet, a rhai 'n ysgubo'r stryd; 
Mae eisio cyn gysidro :—mae'r byd yn up and down, 
Cânt roddi llai o'r haner o ddeunydd yn eu gown. 


9 
Maent hwythau'r merched gweini, o hyd yn myn'd y'mlaen, 
Plu a// round eu bonnet, a'u gown fel cynffon paen ; 
A jewels yn eu clustiau, a colours ar eu t—n, 
â. cherdded gyda'r conglau, y nos, i chwilio am ddyn. 
10: 
A byw yn reit gysurus yr oedd 'r hên bobl gynt, 
A thalu i bawb yn onest llawn ugain swllt y bunt; 
"Doedd fawr o 8on,am ban/rupis, a fhwyllo naill y llall, 
Fel mae dieìfl 'rwan, fel rest o deulu'r fall. 
11. 
— — Yn crwydro ar hyd yr wythnos, fel gwalch yn gwneyd ei nyth 
I chwilio am fenthyg arian, a pheidio talu byth; 
Ac wed'yn ar y Suliau, fe fŷdd eu gwên yn deg, 
Mor dduwiol yn y capel a delw Sant-y-geg. 
| SM 
'Does neb 'myn'd ar ei geffyl, 'rol iddo fyn'd yn dlawd, 
Na choffa am ei enw, na'i alw yn dad na brawd ; 
Dyma gariad brawdol, na fu erioed ei fath, 
Fel mwnei'n tynu'r afal o'r tân â throed y gath. 


ABEL JONES. 
(BARDD ORWST.) 











CAN NEWYDD, 


Fod ein byd wedi ei chwildroi—y Mawrion 
h yn sathru y Gweithwyr dan eu traed—yn 
rhoi Gwyddel, Sais, neu Scotchman yn 
Steward neu yn Llywydd uwchben y 
Cymry bron yn mhobman. 


y 


1 Mae ein Mdn mewn trwm dylodi, 
A'r tlawd yn dioddef, Ow drueni! 
Gostwng ar gyflogau dynion, 

A chodi'r trethi-yn twy me &c. 


* BYRDWN,— 

Digon gwir ydyw hyn, 

Digon gwir ydyw hyn, 

Er bod y cap yn awr yn ffitio: 
Llawer rhai mhob bro.a bryn. 


2 Arvbôb galwyn:o'r poeth Frandi 
. i. Haner,coron wedi ei godi! 
Lle mae Champagne y cyfoethogion, 
A'r a a yíir gan y mawrion? &c. 
ï 


“o Ar tlawd sy'n methu bron cael bara, 
a A'r mawrion sydd yn hyll ddyfetha ; 
I'w cwn y rhoddant gigoedd breision, 
Yn lle eu rhoi i blant tylodion, &c. 


- 4 Os bydd eisieu cael swyddogion 
u Danfon ymaith wneir yn union ; 
Un ai Gwyddel, Sais, neu Scotcuman, 
Sydd yn steward bron yn mhobman, &c. 


Y. 5 Mewn gweithfeydd sydd yma y'Nghymru 
i Gwelir Seison yn busneên ; 

Rhaid cael Cymro i dori'r gareg, 

Nid yw'r graig yn deall Seisueg, &c. 





$ 





6 Y dyddiau gynt cai pawb bysgota 
Yn mhob afon draw ac yma; 
'N awr rhaid talu am y cerdyn Â 
Cyn ceir treio dal pysgodyn, &c. 


7 'Rwy'n cofio'r ffarmwyr er's blynyddau - 
Ar eu traed yn myn'd i'r ffeiriau; 
Oud yn awr mae'r írains mor amled, ; 
'Does neb âg arian aiff i gerdded, &c. - 


. Mae Jane am gael y trên i'r caeau, 
I nol.y gwartheg yn y borau; 
A Mary bach am gael ei chario 
Yn y trên wrth fyn'd ì odro, &c. 


9 'Rwy'n cofio gwaith ì ffustiau y'Nghymru, 
'Nawr mae steam neu ddŵr i ddyrnu; 
Mae steam yn gweithio y peirianau 
Ï weu, a chorddi, a nyddu edau, &c. 


10 Wel, yn awr 'rwyf yn terfynu, 
Gan ddymuno pob daioni; 
Deuwch chwithau yn galonog, GL 
Gwerth y gân i gyd yw Ceiniog. A 


ABEL JONES. 
(Bardd Cewsi.). ^^ 





